
RIFLED CHOKE FOR WINCHESTER CHOKE TUBES - RIFLED CHOKE 12
GA FOR WINCHESTER BLACK

These precision Rifled Choke Tubes are manufactured from 304 high stress
stainless steel. Each choke tube protrudes .625 to 1.3 inches from the end of the
barrel depending upon which type of firearm the choke tube has been specifically
designed for. Each choke tube has a right hand rifle twist, which is 1 to 35. Each
choke tube has a groove diameter of .730 of an inch in 12 ga. These choke tubes
have a matte black finish and carry a lifetime warranty. If you're looking for
improved accuracy from a smooth bore barrel these fine choke tubes will improve
your groups. To fit Winchester, Browning Invector, Mossberg 500. WINCHESTER
RIFLED CHOKE TUBES NOTE: Winchester SX-2, SX-3, SX-4 & SXP use
Browning Invector Plus Tubes There can be several styles of chokes used by a
number of shotgun manufacturers.

Attributes

Name: RIFLED CHOKE 12 GA FOR WINCHESTER BLACK
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107957
Mfr. No.: 40040
Choke Type: Rifled
Gauge: 12 Gauge
Make: Winchester
Style: Win Choke
Delivery weight: 0.073kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189400408

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RIFLED CHOKE FÜR
WINCHESTER CHOKE TUBES

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RIFLED CHOKE für Winchester Choke Tubes von Carlsons. Dieser
Leitfaden enthält wichtige Sicherheitsinformationen, die Sie beachten sollten, um eine sichere und effektive Nutzung
Ihres Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Feuerwaffe lesen und verstehen, bevor Sie den
Choke Tube installieren.
Verwenden Sie den Choke Tube nur mit kompatiblen Waffen (Winchester, Browning Invector, Mossberg 500).
Halten Sie den Choke Tube außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Choke Tubes auf Beschädigungen oder
Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Choke Tube nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Choke Tube korrekt installiert ist, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.
Tragen Sie bei der Installation und Handhabung des Choke Tubes Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Choke Tubes:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie den vorhandenen Choke Tube, falls vorhanden.
Schrauben Sie den neuen RIFLED CHOKE im Uhrzeigersinn in das Laufgewinde.
Stellen Sie sicher, dass der Choke Tube fest sitzt, aber überdrehen Sie ihn nicht.

Nutzung des Choke Tubes:

Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob der Choke Tube sicher installiert ist.
Achten Sie darauf, die richtige Munition für den Choke Tube zu verwenden.
Testen Sie die Genauigkeit und Leistung des Choke Tubes auf einem sicheren Schießstand.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Choke Tube gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Choke Tube nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie ihn entsorgen, um
Missbrauch zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem
Produkt bereitzustellen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen im Einklang mit den EUVorgaben für Produktsicherheit
stehen. Verwenden Sie den RIFLED CHOKE verantwortungsbewusst und sicher.
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Safety Instruction Guide for RIFLED CHOKE FOR
WINCHESTER CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the RIFLED CHOKE FOR WINCHESTER CHOKE TUBES. This product is designed to
enhance the accuracy of your shotgun. It is important to follow safety guidelines to ensure safe and effective use.
This guide provides essential safety information, installation instructions, and contact information for further support.

General Safety Guidelines
Ensure that the choke tube is compatible with your shotgun model before use.
Always handle firearms with care and ensure they are pointed in a safe direction.
Keep firearms unloaded when not in use and during installation of the choke tube.
Store choke tubes in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect choke tubes for signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with a choke tube.
Do not exceed the manufacturer’s recommended load limits for your shotgun.
Ensure that the choke tube is properly installed and tightened before firing.
Avoid using damaged or worn choke tubes, as they may pose a safety risk.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and animals before firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing choke tube, if applicable, by using a choke tube wrench.
Clean the threads of the choke tube and the barrel to remove any debris.
Insert the RIFLED CHOKE into the barrel and handtighten it.
Use the choke tube wrench to securely tighten the choke, ensuring it is snug but not overtightened.
Check that the choke tube is properly aligned and secure before use.

Usage:

Load the shotgun according to the manufacturer’s instructions.
Aim at the target, ensuring a clear line of sight and safe backdrop.
Fire the shotgun while maintaining control and ensuring proper stance.
After firing, inspect the choke tube for any signs of damage or wear.
Store the shotgun and choke tube safely after use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not throw choke tubes in regular trash; check for recycling programs for metal products.
Ensure that all components are disposed of in a safe manner to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For questions, concerns, or safety inquiries regarding the RIFLED CHOKE FOR WINCHESTER CHOKE TUBES,
please refer to the manufacturer’s website or customer service for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with
your RIFLED CHOKE FOR WINCHESTER CHOKE TUBES. Always prioritize safety when handling firearms and
their accessories.
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Guide de Sécurité pour le Choke Rayé pour Tubes de
Choke Winchester

Introduction
Merci d'avoir choisi le Choke Rayé pour Tubes de Choke Winchester de Carlson. Ce produit est conçu pour
améliorer la précision de votre arme à feu. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez suivre
attentivement les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est adapté à votre arme à feu avant utilisation.
Ne jamais utiliser de tubes de choke endommagés ou usés.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état du choke pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez toujours des munitions appropriées et conformes aux spécifications de votre arme.
Ne modifiez jamais le choke ou son installation de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation de votre choke.
Ne jamais pointer l'arme à feu vers soi ou vers d'autres personnes lors de l'installation ou de la manipulation.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le choke.
Ne jamais tirer avec un choke qui ne correspond pas à votre arme ou à votre type de munition.
En cas de défaillance ou de dysfonctionnement, arrêtez immédiatement l'utilisation et consultez un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Choke :

Vérifiez que l'arme est déchargée.
Retirez le choke existant de votre arme à feu, si applicable.
Nettoyez le filetage de l'arme à feu pour enlever toute saleté ou débris.
Vissez le choke rayé dans le filetage de l'arme à feu jusqu'à ce qu'il soit bien serré. Ne pas forcer.
Assurezvous que le choke est correctement installé avant d'utiliser l'arme.

Utilisation du Choke :

Chargez votre arme avec des munitions appropriées pour le choke rayé.
Testez la précision de votre tir dans un environnement sûr et contrôlé.
Surveillez les performances du choke et vérifiez régulièrement s'il y a des signes d'usure.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le choke avec des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des produits métalliques.
Si le choke est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur son élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter un professionnel qualifié. Assurezvous de vérifier les mises à jour concernant les rappels de produits
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre Choke Rayé pour Tubes de Choke Winchester.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIFLED CHOKE
PER WINCHESTER CHOKE TUBES CARLSONS
RIFLED CHOKE 12 GA PER WINCHESTER

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLED CHOKE PER WINCHESTER CHOKE TUBES CARLSONS. Questo prodotto è
progettato per migliorare la precisione delle armi da fuoco lisce. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni e avvertenze prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il RIFLED CHOKE in conformità con le specifiche del tuo fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il tubo di strozzatura.
Non utilizzare il RIFLED CHOKE con munizioni non appropriate o di bassa qualità.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie quando utilizzi un fucile.
Non modificare il RIFLED CHOKE in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che il fucile sia completamente scarico e in sicurezza.
Installazione:

Avvita il RIFLED CHOKE nel foro di strozzatura del fucile.
Assicurati che sia ben fissato e non ci siano spazi vuoti.

Uso:
Dopo l'installazione, verifica che il RIFLED CHOKE sia stabile.
Utilizza il fucile come indicato dal produttore, seguendo tutte le normative di sicurezza.

Rimozione:
Per rimuovere il RIFLED CHOKE, assicurati che il fucile sia scarico.
Svitare il tubo di strozzatura in senso antiorario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il RIFLED CHOKE in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o in corsi d'acqua.
Controlla se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del RIFLED CHOKE PER
WINCHESTER CHOKE TUBES CARLSONS. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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RIFLED CHOKE FOR WINCHESTER CHOKE TUBES
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa RIFLED CHOKE FOR WINCHESTER CHOKE TUBES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on
tarkoitettu varmistamaan tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö. Huolellinen ohjeiden noudattaminen auttaa
välttämään mahdollisia vaaroja ja varmistamaan tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät vain hyväksyttyjä ja yhteensopivia aseita tämän supistustputken kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja ampumatarvikkeiden
käyttöön.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampuessasi.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, vaikka ase olisi tyhjennetty.
Varmista, että ampumarata on turvallinen ja että siellä ei ole muita henkilöitä ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että supistustputki on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.
Älä yritä muuttaa tai muokata supistustputkea ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen supistustputken asentamista.
Poista vanha supistustputki, jos sellainen on.
Asenna uusi RIFLED CHOKE kierteet puhdistamalla ensin kierteet.
Kierrä supistustputki tiukasti paikalleen käsin, mutta älä käytä liikaa voimaa.
Tarkista, että supistustputki on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Varmista, että olet valinnut oikean ammuksen supistustputken kanssa.
Aseta ase tukevasti olkapäälle ja suuntaa se turvalliseen suuntaan.
Käytä aseen laukaisujärjestelmää normaalisti.
Tarkista ja puhdista supistustputki käytön jälkeen varmistaaksesi sen kunto.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin roskikseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Yhteystiedot lisätukea varten
Tuotteen turvallisuus ja käyttöohjeita varten, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Heiltä saat lisätietoja
ja tukea tuotteeseen liittyvissä kysymyksissä.

Muista noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön RIFLED CHOKE FOR WINCHESTER
CHOKE TUBES tuotteelle. Huolellinen käyttö ja huolto varmistavat tuotteen pitkäikäisyyden ja turvallisuuden.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLED CHOKE FÖR
WINCHESTER CHOKE TUBES CARLSONS RIFLED
CHOKE 12 GA FÖR WINCHESTER

Introduktion
Tack för att du valt RIFLED CHOKE FÖR WINCHESTER CHOKE TUBES CARLSONS RIFLED CHOKE 12 GA FÖR
WINCHESTER. Denna produkt är designad för att förbättra noggrannheten vid användning av vapen. För att
säkerställa säker användning och för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) har vi
sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner. Vänligen läs igenom dem noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Denna produkt är avsedd för användning av vuxna och bör inte användas av barn utan övervakning.
Kontrollera alltid att choken är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast choken med vapen som är kompatibla med Winchester, Browning Invector och Mossberg 500.
Kontrollera att choken är i gott skick och fri från skador innan varje användning.
Undvik att använda choken med ammunition som överskrider rekommenderade specifikationer.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för ammunition och användning.
Var medveten om att felaktig användning av choken kan leda till olyckor eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choken:

Se till att vapnet är oladdat innan du installerar choken.
Ta bort den befintliga choken (om tillämpligt) genom att vrida den moturs.
Rengör gängorna på vapnet noggrant för att säkerställa en bra passform.
Skruva in den nya choken medurs tills den sitter ordentligt, men undvik att överdra.

Användning av choken:

Ladda vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Använd en säker och kontrollerad miljö för skytte.
Kontrollera att choken fungerar korrekt efter installationen genom att utföra en testskjutning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte choken i hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn choken om möjligt, enligt lokala återvinningsföreskrifter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Vi tackar för att du valt RIFLED CHOKE FÖR WINCHESTER CHOKE TUBES CARLSONS RIFLED CHOKE 12 GA
FÖR WINCHESTER och önskar dig en säker och framgångsrik användning.


